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Il futuro è di chi
ha un grande passato

the future belongs to those
who have a great past

Da oltre 50 anni Cesana è l’azienda di riferimento nella produzione di cabine doccia su misura in 
cristallo.

Fondata nel 1965 a Milano, Cesana ha saputo a�ermarsi nel tempo come specialista dell’area 
doccia, segnando la storia dell'arredo bagno attraverso soluzioni all’avanguardia che hanno fatto 
scuola e che oggi sono diventate icone di stile e funzionalità.



Le cabine doccia Cesana sono la risposta al 
bisogno di quotidiani attimi di calma. 
Sono il compimento di secoli trascorsi alla 
ricerca della più completa cura del sé. Sono 
il prosieguo di una tradizione squisitamente 
italiana che gli antichi romani tramandano 
nelle loro thermae e di cui Cesana si sente 
naturale erede. I suoi materiali sono cristallo, 
acciaio e ottone sempre al massimo della loro 
espressione estetica e funzionale.
La materia che utilizza è il messaggio che 
veicola: è ricercatezza che arriva all’unicità, 
qualità che sfiora l’eccellenza. Ed è l’etica della 
qualità a fare da incipit del percorso di Cesana.
Caposaldo dell’azienda è una passione condivisa, 
è la voglia di creare un prodotto eccellente per 
il piacere stesso di farlo e di offrirlo al mercato, 
distinguendosi da chi in questi anni ha rincorso il 
prezzo a discapito della qualità.
Nascendo come vera e propria specialista 
nell’area doccia, l’azienda è concentrata sulla 
produzione di cabine doccia in cristallo, destinate 
a impreziosire i bagni più ricercati. In questa 
zona della casa, infatti, si concentra l’essenza del 
benessere quotidiano ed è qui che si richiedono 
sempre più spesso elementi eccellenti e 
soluzioni innovative.
Ogni cabina doccia è il frutto di un’esperta 
manifattura che, unita alle più moderne 
tecniche di realizzazione, dà vita a quel raffinato 
artigianato industrializzato di cui Cesana si 
fa autorevole interprete. Valore assoluto che 
contraddistingue ogni creazione è la bellezza, 
intesa letteralmente come armonia tra forme e 
componenti.

Il profilo 
dell’azienda

Company 
profile

Cesana shower enclosures are the answer to 
the need of daily moments of calm. They are the 
fulfillment of past centuries in search of the most 
complete self care. They are the continuation of 
an exquisitely Italian tradition that the ancient 
Romans handed down in their thermae and that 
Cesana feels as natural heir of.
Its materials are glass, stainless steel and brass 
always at their maximum functional and aesthetic 
expression.
The material it uses is the message it conveys: it 
is the refinement that arrives to uniqueness, it is 
the quality that touches the excellence. And the 
ethic of quality represents the incipit of Cesana’s 
path. Company’s cornerstone is a shared passion 
and the desire to create an excellent product for 
the same pleasure of doing it and offering it to the 
market, standing out by those who in recent years 
have chased the price to the detriment of quality. 
Being born as a true specialist in the shower 
sector, the company focuses on the production of 
plate glass shower doors, intended to enhance 
the most polished bathrooms. In this area of the 
house, in fact, it is concentrated the essence of 
daily well-being and it is here that increasingly 
innovative solutions and excellent items are more 
and more requested. 
Each shower door is the result of expert 
craftsmanship which, combined with the most 
modern realization techniques, gives rise to that 
fine industrialized craftsmanship which Cesana 
is an authoritative exponent of. Beauty is the 
absolute value that characterizes every creation, 
literally meant as harmony between shapes and 
pieces.
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Fin dagli anni ’90, Cesana ha unito solidità 
e qualità, da sempre caratteristiche 
imprescindibili dei suoi prodotti, ad 
un’attenzione verso il design. Da questa 
premessa sono nati prodotti iconici e innovativi, 
alcuni dei quali hanno ricevuto importanti 
riconoscimenti a livello internazionale.
Ancora oggi Cesana prosegue lungo questa 
strada di innovazione stilistica e tecnologica 
investendo nello sviluppo di nuovi prodotti e 
nell’introduzione di finiture speciali, tra cui le 
finiture PVD.

Since the 1990s, Cesana has combined solidity 
and quality, which have always been essential 
features of its products, with a special focus on 
design. From this premise, iconic and innovative 
products were born, some of which have 
received important international awards.
Even today, Cesana continues along this path 
of stylistic and technological innovation by 
investing in the development of new products 
and the introduction of special finishes, 
including PVD ones.

Il design

Design



Acciaio
Metallo con eccellenti proprietà meccaniche e di 
resistenza alla corrosione. Semplice da pulire e 
con alto coefficiente igienico. Molto elegante in 
abbinamento al cristallo extrachiaro. Anche la 
minuteria interna (viti, grani, perni) è realizzata 
in acciaio Inox per assicurare la massima tenuta 
dei punti fissaggio, evitando cedimenti nel corso 
del tempo.

Ottone
Lega di rame e zinco.
Materiale duttile e particolarmente adatto alle 
lavorazioni meccaniche. Elastico e resistente nel 
tempo anche a sollecitazioni di entità rilevante, 
minimizza il rischio di rottura dei componenti.
È resistente alla corrosione ed è sottoposto a un 
trattamento di cromatura che assicura durata e 
lucentezza.

Alluminio legabrill
Metallo duttile, resistente e adatto alla 
realizzazione di componenti estrusi come i 
profili. Cesana utilizza una particolare lega con 
basso contenuto di ferro (Lega 6463 Legabrill) 
che, per effetto della sua purezza, permette 
di ottenere risultati eccellenti nella fase di 
brillantatura abbinandosi ai particolari in ottone 
cromato.

Stainless steel
Metal with excellent mechanical properties and 
corrosion resistance. It is easy to clean and with 
an high hygienic coefficient.
Very stylish in combination with extra clear 
glass. Even the small internal parts (screws, 
grains, pins) are made of stainless steel in order 
to ensure fixing points’ maximum tightness, thus 
avoiding failures over time. 

Brass
Copper and zinc alloy. 
Ductile material, particularly suitable for 
mechanical processing.
It is elastic and durable even to considerable 
stresses and it minimizes the components 
failure’s risk. It is resistant to corrosion and is 
subjected to a chrome treatment that ensures 
durability and gloss.

Legabrill aluminum
It is a ductile metal, suitable for extruded 
components making such as profiles.
Cesana uses a special alloy with low iron 
content (Legabrill Alloy 6463) that, thanks to its 
purity, allows to obtain excellent results during 
the polishing process, matching the chromed 
brass details.

Materiali

Materials



Anodizzazione
Processo elettrochimico volto alla produzione di 
strati stabili di ossido di alluminio.
Viene utilizzato per migliorare la resistenza 
alla corrosione, all’usura ed all’abrasione e per 
conferire al prodotto caratteristiche estetiche 
speciali e durature.

Verniciatura
Procedimento di rivestimento di superfici 
metalliche con un film organico, effettuato 
a scopo decorativo e/o di protezione dalla 
corrosione e dagli agenti aggressivi. Questo 
trattamento a basso impatto ambientale è 
esente dall’utilizzo di solventi.

Cromatura
Rivestimento di cromo su componenti di 
ottone o acciaio. La sua applicazione nobilita 
la superficie e permette una riduzione della 
corrosione grazie alla formazione dell’ossido 
superficiale che ne accentua la protezione.

Brillantatura
Particolare finitura realizzata mediante 
processo elettrochimico. È adatta sia per 
oggettistica e piccoli pezzi, che per profilati 
ed estrusi in alluminio. Il processo garantisce 
superifici perfettamente livellate e un effetto 
lucido all’alluminio. 

PVD - Physical Vapor Deposition
Processo di altissimo livello tecnologico che, 
mediante deposizione fisica di vapore di una 
sottile pellicola di straordinaria durezza sugli 
elementi in acciaio, permette di ottenere un 
rivestimento superficiale dalle eccezionali 
caratteristiche estetiche e tecniche.
Realizzato internamente alla sede produttiva 
Cesana, viene applicato per offrire tonalità 
cromatiche stabili nel tempo, elevata durezza 
superficiale, inalterabilità ai raggi UV, resistenza 
all’usura, all’abrasione e alla corrosione.
  

Anodizing
Electrochemical process aimed at the 
production of stable layers of aluminum oxide. 
It is used to improve resistance to corrosion 
and to give the product special and long-lasting 
aesthetic characteristics.

Painting
Coating process of metal surfaces with an 
organic film, carried out for decorative purposes 
and / or for protection against corrosion and 
aggressive agents. 
This treatment with low environmental impact is 
free from solvents use.

Chromium
Chrome coating on brass or steel components 
performed for functional or aesthetic reasons. 
Its application ennobles the surface and allows a 
reduction in corrosion thanks to the formation of 
the surface oxide which increases its protection.

Brightening
Special finish made by electrochemical process. 
It is suitable both for objects and small pieces, 
as well as for aluminum profiles.
This process guarantees an extremely leveling 
result, ensuring reflecting properties to the 
surface and a shiny glossy effect on aluminum.

PVD - Physical Vapor Deposition
A process of the highest technological level 
which allows to obtain a surface coating 
with exceptional aesthetic and technical 
characteristics through physical vapor 
deposition of a thin film of extraordinary 
hardness. 
Made in-house at the Cesana production site, 
it is applied to offer stable color tones over 
time and to guarantee products with high 
surface hardness, inalterability against UV rays, 
resistance to wear, abrasion and corrosion.

Finiture

Finishes
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Le cabine doccia Cesana sono realizzate 
attraverso una catena produttiva certificata in 
ogni fase. Ogni singolo pezzo viene realizzato su 
misura e sviluppato con l’ausilio di software CAD 
3D da personale altamente qualificato, che da 
oltre 30 anni opera nel settore.
Massima qualità, attenzione al dettaglio 
e affidabilità nel tempo sono requisiti 
imprescindibili: ecco perché Cesana utilizza 
la lega di alluminio più pregiata esistente sul 
mercato e componentistica in ottone e acciaio, 
realizzata artigianalmente da blocchi pieni di 
materiale grezzo tornito o fresato. 
Il vetro viene tagliato su misura da vetrerie di 
fiducia in grado di fornire, nei tempi richiesti, 
qualsiasi tipologia di cristallo di sicurezza, 
sempre conforme alla normativa EN 14428/2003.
Lavorazione e assemblaggio sono svolte 
all’interno della sede produttiva Cesana, dove 
il personale segue direttamente qualsiasi 
richiesta custom-made conferendo, per mezzo 
della propria singolare arte, un effetto finale di 
esclusiva irripetibilità ad ogni prodotto.
La particolarità di tale modus operandi sta in una 
grande flessibilità nell’organizzazione interna, 
grazie a cui si riescono a produrre singoli pezzi 
curati in ogni singolo dettaglio, ma anche a 
garantire la fornitura di grossi lotti di produzione 
per progetti speciali e contract. 
La fase finale del processo produttivo prevede 
il superamento di un rigoroso controllo qualità, 
prima che la cabina doccia possa essere spedita 
e installata.

Cesana shower enclosures are made through a 
certified productive chain.
Every model is designed and developed by highly 
qualified staff who has been worked for over 30 
years in this field, according to the customer 
request.
High quality, attention to details and reliability 
over time are essential requirements: that’s why 
Cesana uses the finest aluminum alloy on the 
market, as well as components made of brass 
and steel handmade from turned or milled solid 
blocks of raw materials.
Glass is tailored cut by glass producers that can 
provide, in short time, any type of safety glass 
always in accordance with EN 14428/2003.
Working and assembling have always been held 
in Cesana headquarter, where staff personally 
oversees all requests and provides, through its 
unique art, a final effect of exclusive uniqueness 
in every product, with particular attention to the 
most demanding custom-made.
The peculiarity of this modus operandi is both 
in the absolute negation of mass production 
and in a great deal of flexibility in the internal 
organization, which you can reach high 
production volumes through and ensure the 
delivery of large production lots for special 
projects and contract - also done and taken with 
the philosophy of the unique piece.
After being completed, every product is 
subjected to a strict quality control by skilled 
and careful staff, before being delivered and 
installed. 

La produzione
Cesana

Made 
in Cesana







Grafite Mat / GM

Grafite / GL

Vintage Mat / VM

Vintage / VL

Oro Mat / OM

Oro / OR

Finitura glamour esclusiva, esprime l'eleganza in chiave 
moderna. 
Con i suoi riflessi metallici esalta il design del prodotto, 
risultando particolarmente adatta per ambienti sofisticati

Finitura sobria e innovativa, rappresenta il gusto di una 
personalità moderna aperta alle novità. Di colore grigio 
scuro, l’effetto satinato la rende una tonalità ideale per 
ambienti moderni dallo stile urbano.

Finitura morbida con sfumature retrò, connubio perfetto 
tra fascino dal passato e gusto moderno. Una tonalità che 
ben si inserisce in ambienti dal design ricercato donando 
un tocco di vintage moderno.

Finitura nobile, eterna sia nel gradimento che nella durata. 
La sua bellezza la rende una tonalità leggera e raffinata, 
espressione di un lusso classico intramontabile.

Finitura elegante particolarmente versatile, si abbina 
perfettamente in ambienti dal design sia classico che 
minimalista

Finitura di prestigio e intramontabile, perfetta per 
arricchire con una nota di brillantezza gli ambienti di lusso. 
Con i suoi riflessi caldi dona personalità al prodotto, 
valorizzando forme e dettagli



La produzione su misura è un caposaldo 
della filosofia e della strategia Cesana. Oltre 
alle collezioni a catalogo, Cesana è sempre 
disponibile a progettare insieme ai suoi 
clienti soluzioni totalmente personalizzate 
che rispondano a esigenze o richieste 
specifiche. Utilizziamo vetri di elevati spessori, 
vetri accoppiati anche con tessuti inseriti 
internamente, vetri serigrafati o verniciati. 
Creiamo pareti divisorie tra zona doccia e zona 
sanitari, composizioni per contenere lavatrici o 
nascondere vani tecnici, pareti walk-in ancorate 
a soffitto con profili a vista o incassati, antibagni 
con porte scorrevoli e molto altro in cui il limite 
è solo la solidità e sicurezza della soluzione 
richiesta.
 

Tailor-made production is a cornerstone of 
Cesana’s philosophy and strategy.  In addition 
to the catalog collections, Cesana is always 
available to design customized solutions along 
with the customers and according to their 
requests or needs. We use high thickness 
glasses, coupled glasses with frabrics between 
them, screen-printed or painted glasses. We 
also produce partition walls to separate the 
shower area from the sanitary one, solutions to 
contain washing machines or to hide techical 
compartments, walk-in walls anchored to the 
ceiling with visible or hidden profiles, dressing 
rooms with sliding doors and much more. We 
care about the customer’s safety: that’s why 
solidity and safety always have the priority in our 
solutions.

Custom 
made

Soluzioni 
su misura
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Le cabine doccia Cesana montano cristalli 
monolitici di sicurezza, temperati, generalmente 
con spessore di 8 mm e sempre rispondenti alle 
più stringenti disposizioni europee in termini 
di sicurezza nonché conformi alla normativa 
EN 14428/2003. Disponibile in ben 10 varianti 
cromatiche, il vetro viene tagliato su misura 
anche realizzando qualsiasi lavorazione di 
sagomatura custom-made. Su richiesta del 
cliente vengono forniti anche vetri accoppiati, 
decorati, serigrafati, con applicazione di stampa 
digitale o di serigrafie colorate.

Cesana shower enclosures feature tempered 
and monolithic safety glass, generally with a 
thickness of 8 mm, always complying with the 
most stringent European safety standards and 
compliant with EN 14428/2003.
The glass is available in 10 color variations and 
is tailored cut to size according to any custom-
made specifications.Cesana can also provide 
coupled and decorated glasses, screen-printed 
glasses with digital printing or colored screen 
printing upon customer request.

Cristalli

Glasses





Lo sviluppo è sostenibile se soddisfa i 
bisogni delle generazioni presenti senza 
compromettere le possibilità per le 
generazioni future di soddisfare i propri 
bisogni.

E’ tempo di Green Made

Green Made significa pensare, progettare 
e produrre in armonia con l’ambiente. Ogni 
singola fase di progettazione e produzione 
è attentamente analizzata sotto il profilo 
dell’impatto ambientale ed ogni scelta 
successiva dettata dal raggiungimento degli 
obiettivi di eco compatibilità. Così durante 
la produzione vera e propria, saranno le 
più avanzate tecnologie appositamente 
sviluppate ed i più severi controlli, effettuati 
dal personale più qualificato, a garantire 
Green Made: un prodotto nato con il pensiero 
costantemente rivolto all’ambiente.

Sustaineble development is development 
tha meet the nedds of the present 
without compromising the ability of future 
generations to meet their own needs.

It’s Green Made time

Green Made means thinking, developing 
and manufacturing in harmony with our 
environment. Each design and production 
step is carefully checked with regards to the 
environmental impact and each following 
decision is taken if our eco-compatibility 
objectives are fully reached. This means 
that when we manufacture our products, 
the Green Made concept will be assured by 
the advanced technologies and very strict 
controls carried out by a very qualified 
personnel, generating a product conceived 
constantly thinking of the environment.

Green made



Referenze

- Palazzo Avino – Ravello
- Hotel Cap Estel a Eze
- Hotel One in Courchevel
- Palestra Nimaf a Montecarlo
- Villa fragola a Cap Ferrat
- Villa Newman a Eze
- Hotel le chevre d’or a Eze
- Le Martinet Martigny
- Residence Porrentruy
- Riou Malagnou geneve
- Principe di Salina a Salina
- Donna Carmela resort a Riposto ( Ct)
- Residence La gradelle a Geneve
- Radisson touring club Milano
- Villa Soligo Treviso



- Room Mate Giulia - Milano
- Bulgari Hotel – Bali
- Sheraton San Siro– Milano
- Hilton - Bruxelles
- TownHouse 7 Stars - Milano
- Parco dei Principi – Roma
- Giardini d’inverno Milano 
- Hotel Eden Roma
- Hotel Splendid Roma
- B&B Hotels 



- Hyatt Regency Algiers airport – Algeri 

- Appartamento Mambretti – Milano 
- Penthause One City life - Milano
- City life (200 appartamenti) - Milano
- Residenza delle città – Milano
- Hotel Concordia – Genova
- Relais San Vigilio – Bergamo
- Hotel Cappello d’Oro  - Bergamo
- Iconic Resort – Arezzo
- Villa Sassa – Lugano

- Room Mate Giulia - Milano
- Bulgari Hotel – Bali
- Sheraton San Siro– Milano
- Hilton - Bruxelles
- TownHouse 7 Stars - Milano
- Parco dei Principi – Roma
- Giardini d’inverno Milano 
- Hotel Eden Roma
- Hotel Splendid Roma
- B&B Hotels 



- Hyatt Regency Algiers airport – Algeri 

- Appartamento Mambretti – Milano 
- Penthause One City life - Milano
- City life (200 appartamenti) - Milano
- Residenza delle città – Milano
- Hotel Concordia – Genova
- Relais San Vigilio – Bergamo
- Hotel Cappello d’Oro  - Bergamo
- Iconic Resort – Arezzo
- Villa Sassa – Lugano

- Lords of Verona – Verona
- Antares Meribel 
- Cargill international palestra Ginevra
- Fule Fondation universitaire Ginevra
- Palazzo Ulisse a Bregassona Ch 
- Hotel rubens Milano

- Pres Marais – Vernex Ch  
- Residenza del Sole – Follonica (GR)
- House Boat – Puntaldia (Sardegna)
- Palazzo dei Miracoli (Venezia)
- NH Hotel Verona 
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Accessori doccia indispensabili per avere tutti i 
prodotti a portata di mano. Elementi funzionali 
e di design, proposti in molteplici forme, 
dimensioni e finiture per completare gli spazi 
doccia di ogni tipo, da quelli tradizionali ai più 
moderni.

Shower baskets are essentials for having all 
products at hand. These functional elements 
with unique design are proposed in different  
shapes, dimensions and finishes to complete the 
showers of any style, from the traditional to the 
modem ones.

Accessori by
Colombo Design

Accessories by
Colombo Design
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Complementi di arredo universali, eleganti ma 
soprattutto funzionali per una zona doccia full-
optional, pratica e comoda.

Universal, elegant and functional furnishing 
objects, for a full-optional, handy and 
comfortable shower area.
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Maniglie
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L'etichettatura CE 

e il marchio Cesana sono 

garanzia di Qualità, della 

delle nostre cabine doccia.

The CE label and the Cesana 

mark guarantee the quality, 

the safety and the reliability  

of our enclosures.

CESANA SRL
Via Solferino 18,
20121 Milano (MI)
Italia

SEDE OPERATIVA
Via Baccanello 22,
24030 Terno d’Isola (BG)
Italia

Informazioni generali:
www.cesana.it

info@cesana.it

Custumer Service:
customerservice@cesana.it

Tel. +39 035 49 40 689

SHOWROOM
Via Solferino 18,
20121 Milano (MI)
Italia
solo su appuntamento
-
Via Baccanello 22,
24030 Terno d’Isola (BG)
Italia
solo su appuntamento
-
Milano Contract Distric

Via Guicciardini 6,
Via Melloni 3,
20121 Milano (MI)Italia
solo su appuntamento

L’etichettatura CE e il 
marchio Cesana sono 

garanzia di Qualità, della 
Sicurezza e dell’Affidabilità 
delle nostre cabine doccia.

The CE label and the Cesana 
mark guarantee the quality, 
the safety and the reliability 

of our enclosures.


